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CONDICIONES Y OBLIGACIONES GENERALES.
Todos los pilotos, equipos y oficiales que participan en el Campeonato Argentino de Motocross de CAMOD se obligan, en sus propios nombres, en el de sus empleados y agentes, a observar todas las disposiciones de:

a. El Código Deportivo.

b. El Código Disciplinario y de Arbitraje.

c. El Reglamento Técnico Particular.

d. El presente Reglamento.

Todas las personas involucradas, de cualquier modo, con una máquina inscripta o presente de cualquier forma que sea en la zona de boxes, los boxes o pista, deben usar un pase adecuando todo el tiempo durante el evento.

Se organizará una serie de carreras de motocicletas que contarán para el Campeonato Argentino de Motocross de CAMOD para pilotos y equipos.

01.- DEFINICION.
El  Motocross es una competencia en un circuito, sobre todo terreno, con obstáculos naturales.

02.- MOTOCICLETAS.

En todos los eventos de los Campeonatos Argentino se usarán motocicletas de acuerdo a las especificaciones del Reglamento Técnico de CAMOD, las que podrán ser verificadas antes o después de la competencia, en un todo de acuerdo con el Reglamento Técnico de CAMOD.

03.- CLASES.

Las motocicletas están separadas en clases de acuerdo a la capacidad de cilindrada, según se detalla seguidamente:

	CLASE
	MAS DE
	HASTA

	80
	65 cc.
	85 cc.

	125
	100 cc.(2T) 175c.c.(4T)
	125 cc.(2T) 250c.c.(4T)

	250 Open Class
	175c.c.(2T) 300c.c.(4T)
	750c.c.

	MASTER
	A designar
	A designar


04.- PILOTOS.
04.1 Solamente los poseedores de la respectiva Licencia CAMOD válida, estarán autorizados a inscribirse para participar en las competencias de los Campeonatos Argentinos.

04.2 Las edades máximas para participar son las siguientes:

Clase 80:
Los pilotos no deberán tener más de 15 años de edad, cumplidos o  a cumplir, durante el año de disputa del campeonato.

Clase 125 y 250:
sin límite de edad.

MASTER: a designar.
04.3
Los pilotos calificados por CAMOD como graduados, podrán competir solamente en la clase 250 Open Class “A”.
05.- CIRCUITO.

05.1
El circuito no debe tener menos de 1200 metros de longitud.

05.2
Su ancho en las partes más estrechas no puede ser menor de 5 metros y el circuito no puede estar dividido.

05.3
Los saltos dobles y triples están prohibidos.

05.4
El promedio de velocidad máxima no puede superar los 55 km/hora.

05.5
Las demarcaciones de la pista no deben ser más altas de 50 cms. sobre el terreno y estarán conectadas entre sí por una soga o cinta. Las demarcaciones deben ser de madera de fácil rotura o material flexible.

05.6
Deben ser colocados fardos de pasto, u otro material efectivo para absorber golpes, en todos los obstáculos, como ser árboles, postes, paredes, rocas, etc., para proteger a los pilotos de un posible impacto. 

05.8
La pista debe ser adecuadamente mojada, si es necesario durante un amplio tiempo antes o entre las carreras (mangas) a fin de asegurar adecuadas condiciones de carrera y para proteger al público y a los pilotos del polvo.

06.- NUMERO DE PARTIDA.
El número asignado por CAMOD a un piloto deberá ser usado por éste durante todo el Campeonato.

06.1 Es obligatorio el uso de las placas de numeración de acuerdo a lo especificado en el Reglamento Técnico de CAMOD.

06.2 El Jurado del Evento podrá exigir el uso de un número dorsal en el piloto cuando lo crea conveniente.

07.- AUTORIDADES DE LA COMPETENCIA.

La dirección y control de las competencias es responsabilidad del Jurado de carreras, en un todo de acuerdo con el Artículo 10 del Código Deportivo de CAMOD y el Reglamento Particular de la prueba.

08.- CONDICIONES DE INSCRIPCION

De acuerdo a lo que está establecido en el Reglamento Particular de la prueba.

09.- PILOTOS QUE PARTICIPAN EN EL EVENTO.

Se admitirá un máximo de 40 pilotos, por clase, para participar en el evento. Serán seleccionados de la siguiente forma:

a) Pruebas cronometradas.

b) En el caso de que hubiera algún problema técnico que imposibilite la realización de las pruebas cronometradas, la selección será de acuerdo al Ranking vigente o al del año anterior para el caso de la primera fecha del Campeonato.
c) El Jurado de las competencias podrá designar hasta dos pilotos que no estén clasificados y agregarlos fuera de las gateras para que participen de las competencias. En ningún caso podrán, estos pilotos, ocupar el puesto de un titular o un suplente en la línea de largada. Esta designación se utilizará solamente en casos excepcionales y que sea para un real beneficio del espectáculo o el campeonato.
10.- CANTIDAD Y DURACION DE LAS CARRERAS.

010.1 Clase 80. 
Dos carreras (mangas) de un mínimo de 10 minutos y un máximo de 15 minutos de duración más dos vueltas cada una.

010.2 Clase 125. 


Dos carreras (mangas) de un mínimo de 15 minutos y un máximo de 20 minutos de duración más dos vueltas cada una.

010.3 Clase 250 Open Class. 
Dos carreras (mangas) de un mínimo de 20 minutos y un máximo de 30 minutos de duración más dos vueltas cada una.

010.4 MASTER.
A designar.

11.- PRACTICA MINIMA.

Para ser admitido en una carrera, el piloto que no participó en las pruebas cronometradas, tiene que haber cumplido un mínimo de tres vueltas completas al circuito. 

12.- ELECCION DE LA MOTOCICLETA.

Se permite un máximo de 2 motocicletas para que los pilotos tengan la posibilidad de cambiar de máquina entre carreras. La elección debe ser hecha 5 minutos antes del comienzo de cada carrera.

13.- SEÑALES OFICIALES.

Las señales oficiales serán dadas por medio de banderas.

	SEÑAL
	SIGNIFICADO

	Roja agitada
	Parar, compulsivo para todos

	Negra y una pizarra con el número del piloto en ella.
	El piloto señalado deberá parar.

	Amarilla fija
	Peligro, maneje con precaución

	Amarilla agitada
	Peligro inmediato, prepárese a parar. No sobrepase.

	Azul agitada
	Atención, va a ser pasado.

	Verde
	Pista despejada

	Blanca
	Servicio médico sobre la pista

	Negra y Blanca a cuadros
	Fin de la carrera y/o prácticas.


14.- PROCEDIMEIENTO DE PARTIDA.

014.1 Todos los pilotos y las motocicletas deben estar en la zona de espera 5 minutos antes de cada largada. La pena por la violación de esta regla es hasta la exclusión de la carrera.

014.2 El orden de largada de los pilotos en el partidor durante el evento será de acuerdo al resultado de las pruebas cronometradas o el articulo 09.B de este reglamento. Una vez que el piloto ha tomado su posición en el partidor de largada, no puede cambiarla.

014.3 Se hará una partida masiva con los motores en marcha.

014.4 Desde el momento que los pilotos están en la zona de espera están bajo las órdenes del Oficial Largador.

014.5 Cuando todos los pilotos están sobre la línea de largada, el Oficial Largador dará la orden de motores en marcha, luego sostendrá un cartel de “15 segundos” por diez segundos completos. Al final de los 10 segundos sostendrá un cartel de “5 segundos” y el partidor bajará entre 5 y 10 segundos después que se muestre el cartel de 5 segundos.

014.6 Solamente la presencia de los pilotos y los Oficiales de la Carrera está permitido en el partidor de largada, o de aquellas personas que haya autorizado el Director de la Carrera.

15.- PARTIDA FALLIDA.

Todas las partidas fallidas se indicarán agitando una bandera roja. Todos los pilotos deberán volver a la zona de espera y la nueva largada será dada lo más pronto posible.

16.- PARADA DE UNA CARRERA.

016.1 El director de la Carrera tiene el derecho bajo su propia iniciativa, por necesidad urgente de seguridad u otro caso de fuerza mayor, según su criterio, de parar una carrera prematuramente o cancelar una parte o toda la competencia.

016.2 Si una carrera es detenida cumplidos los dos tercios del tiempo establecido para la misma, se clasificará de acuerdo al orden de la vuelta anterior a la detención de la carrera y se otorgará el 100% del puntaje.
016.3 Si una carrera es detenida en la primera vuelta, será largada nuevamente lo más pronto posible. Por lo tanto los pilotos tendrán que volver inmediatamente a la línea de largada.

016.4 Si una carrera es detenida con posterioridad al primer tercio del tiempo establecido para la misma, se clasificará de acuerdo al orden de la vuelta anterior a la detención de la carrera y se otorgará el 50% del puntaje establecido para una carrera normal. El puntaje obtenido por cada piloto, se redondeará en un número entero hacia arriba.

016.5 Si la carrera es detenida posteriormente a la primera vuelta y antes del primer tercio del tiempo establecido para la misma, el Director de la Carrera decidirá si se vuelve a correr. De ser así, no podrá iniciarse la competencia antes de que transcurran 15 minutos desde la detención de la carrera.

17.- ASISTENCIA EXTERIOR.
017.1 Cualquier asistencia exterior en la carrera está prohibida, salvo si es realizada por Comisarios designados por el Organizador, llevando a cabo su deber en interés de la seguridad.

017.2 A un costado del circuito se debe reservar un área para reparaciones y señalizaciones. En esta área especifica, los mecánicos pueden hacer reparaciones o ajustes a las motocicletas durante las carreras.

017.3 Cualquier carga de combustible debe hacerse con los motores apagados y en la zona de boxes.

017.4 Los pilotos que entren en la zona de reparaciones deben detenerse antes de volver a entrar a la pista.

017.5 No se permite la radio-comunicación con los pilotos.

18.- CRUCE DE LAS LINEAS DE CONTROL.

El tiempo en el cual una motocicleta cruza una línea de control será registrado en el momento en que la parte más avanzada de la motocicleta cruza la línea.

19.- RESULTADOS.

El ganador de una competencia es el piloto que primero cruza la línea de llegada. Los pilotos que todavía estén corriendo serán entonces detenidos cuando crucen la línea de llegada.

Un piloto no clasificará ni se le considerara haber terminado la competencia sI él:

a) No ha cruzado la línea de llegada dentro de los 5 minutos de la llegada del ganador.

b) No ha cubierto las ¾ partes del total de vueltas hechas por el ganador.

Si las ¾ partes del total de vueltas no resulta en un número entero, entonces el resultado será redondeado hacia arriba al número entero más cercano.

El ganador de un evento es el piloto que ha obtenido la mayor cantidad de puntos, en la suma de las dos carreras (mangas).
En caso de empate, el piloto que haya obtenido la mejor clasificación en la última carrera (manga) será el ganador de la competencia o puesto.

Todos los resultados deben ser homologados por el Jurado de las competencias.

20.- PUNTUACION.

Cada una de las carreras (mangas) otorgará la puntuación que se detalla:

Primero 

20 puntos.
Segundo

17 puntos.

Tercero 

15 puntos.

Cuarto

13 puntos.

Quinto


11 puntos.

Sexto


10 puntos.

Séptimo

09 puntos.

Octavo

08puntos.

Noveno 


07 puntos.

Décimo


06 puntos.

Decimoprimero

05 puntos.

Decimosegundo

04 puntos.

Décimo tercero

03 puntos.

Décimo cuarto

02 puntos.

Décimo quinto

01 puntos.

21.- PROTESTAS.

021.1 Las protestas relacionadas con un error, irregularidad o acción fraudulenta que podría incidir en el resultado de una carrera (manga) y cuando el piloto involucrado (y/o la motocicleta concerniente) tomará parte en la carrera (manga) siguiente, deben ser radicadas 10 minutos antes de ser llamados a la zona de largada.

021.2 Si la protesta se relaciona con un incidente durante la carrera, debe ser radicada antes de que los pilotos dejen la zona de espera para la próxima carrera (manga).

021.3 Si una protesta ha sido radicada verbalmente, debe ser confirmada por escrito no más de 15 minutos después.

021.4 Todas las protestas deben estar acompañadas por la suma de trescientos pesos ($300.-), reintegrable si la protesta es justificada.

22.- CONTROL MEDICO.

Si se considera necesario, un control médico especial será efectuado por el médico que designe CAMOD o el Jurado de las competencias.

Cualquier participante que se negara a someterse a dicho control médico será excluido del evento y se notificará a CAMOD para una posible sanción adicional.

23.- SANCIONES.

Ya sea por razones deportivas, técnicas o de mal comportamiento personal de los pilotos, sus Equipos o sus acompañantes, se aplicarán las sanciones previstas en el Código Deportivo y el Código Disciplinario y de Arbitraje de CAMOD.
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01.- INTRODUCCION.

El término motocicleta cubre todos los vehículos que tiene, en principio, menos de 4 ruedas, propulsados por un motor y diseñados esencialmente para llevar una o más personas de las cuales una es el piloto del  vehículo. Las ruedas normalmente deben estar en contacto con el terreno, excepto momentáneamente o en ciertas circunstancias excepcionales. Además, con el fin de atravesar ciertas superficies, una o todas las ruedas pueden ser reemplazadas con esquíes, rodillos o cadenas.

02.- LIBERTAD DE CONSTRUCCION.

No se aplica ninguna restricción en el diseño, construcción o tipo de la motocicleta utilizada en eventos nacionales, si la motocicleta se justa a los requerimientos de los reglamentos de CAMOD y al Reglamento Particular de la categoría, si lo hubiera.

03.- CLASES.

Las motocicletas son separadas en clases de acuerdo a la capacidad de cilindrada, según se detalla seguidamente:

	Clase
	Más de (cc.)
	Hasta (cc.)

	80
	64
	85

	125
	100c.c.(2T) 175c.c.(4T)
	125c.c.(2T) 250c.c.(4T)

	250 Open Class
	175c.c.(2T) 300c.c.(4T)
	750

	
	
	


04.- MEDICION DE LA CAPACIDAD.

04.1 Motores de movimiento oscilante o de cilindro, ciclos Otto.

La capacidad de cada cilindro de un motor es calculada por la fórmula geométrica que da el volumen de un cilindro; el diámetro está representado por el diámetro interior y la altura por el espacio recorrido por el pistón desde su punto más alto al más bajo.

Capacidad = Diámetro interior del cilindro, al cuadrado x 3,1416 ó x golpe del émbolo./. 4

Cuando el diámetro interior de un cilindro no es circular, el área transversal debe ser determinada por un método de cálculo geométrico adecuado, luego multiplicado por los golpes del émbolo para determinar la capacidad.

En las mediciones del diámetro interior del cilindro se mide con una tolerancia de 1/10 mm. Si con esta tolerancia se excede la capacidad límite para la clase en cuestión, se debe tomar una nueva medición con el motor frío, con límite 1/100 mm.

05.- SOBREALIMENTACION.
La sobrealimentación por medio de dispositivos de cualquier clase está prohibida en todos los eventos nacionales.

06.- PESO DE LAS MOTOCICLETAS (SIN COMBUSTIBLE).

06.1 Los pesos mínimos son:

Para la clse 80cc.


65 kg.

Para la clase 125 cc.

88 kg.

Para la clase 250cc.

98 kg.

Se acepta una tolerancia de 1% en el peso de la motocicleta después de la carrera.

06.2 Los lastres deben ser fijados en la parte delantera del chasis.

07.- DESIGNACION DE LA CONSTRUCCION.

Cuando dos fabricantes están involucrados en la construcción de una motocicleta, el nombre de los dos debe aparecer en la máquina, según sigue:

· El nombre del fabricante del chasis.

· El nombre del fabricante del motor.

Cualquier otro caso no descrito precedentemente deberá ser autorizado por CAMOD.

08.- DEFINICION DE UN PROTOTIPO.

Una motocicleta prototipo es un vehículo que debe ajustarse a los requerimientos de seguridad tal como lo requiere el Código Técnico de CAMOD aplicable al tipo de competencia para la cual va a ser usada y debe ser previamente aprobado por la Comisión Técnica de CAMOD.

09.- ESPCIFICACIONES GENERALES.

09.1 Está prohibido el uso de titanio en la construcción del chasis, las horquillas delanteras, el manubrio, los balancines, los ejes de los balancines y los ejes de las llantas. También está prohibido el uso de aleaciones liviana en los ejes de las llantas.

09.2 Para las motocicletas solo se permiten motores monocilindricos.

09.3 El número de cilindros de un motor está determinado por el número de cámaras de combustión.

09.4 Si se usan espacios de combustión separados, ellos deben estar conectados por un pasaje irrestricto con un área mínima de cruce seccional de por los menos el 50% del total del área de admisión.

10.- DEFINICION DEL CHASIS DE UNA MOTOCICLETA.

Es la estructura o son las estructuras usadas para unir cualquier mecanismo de dirección en el frente de la máquina al motor/caja de cambios y todos los componentes de la suspensión trasera.

11.- DISPOSITIVOS DE ARRANQUE.

Son obligatorios.

12.- DEFENSAS DE LA TRANSMISION ABIERTA.

012.1 si la transmisión primaría está expuesta, debe estar munida de una defensa como una medida de seguridad. La defensa debe estar hecha de tal modo que bajo ninguna circunstancia el piloto pueda tomar contacto accidentalmente con las partes de transmisión. Debe estar diseñada para proteger al piloto de lastimarse los dedos.

012.2 Debe ponerse una defensa en el piñón del árbol de transmisión intermedio.

13.- CAÑOS DE ESCAPE.

013.1 Los caños de escape y los silenciadores deben cumplir con todos los requerimientos que conciernen al control del ruido.

013.2 La cola del caño de escape, por encima de una medida mínima de 30 mm., debe estar horizontal y paralela al eje central de la motocicleta (con una tolerancia de +/- 10 grados).

013.3 Los gases del escape deben ser descargados hacia la parte trasera pero de tal manera que no levanten polvo, ensucien los neumáticos o los frenos o causen inconvenientes a toros pilotos. Deben tomarse todas las medidas posibles para prevenir la posible pérdida de restos de aceite, para no causar inconvenientes al piloto que está atrás.

013.4 El extremo del caño de escape en las motocicletas no debe pasar la tangente vertical de la goma trasera.

14.- MANUBRIOS.
014.1.1 El ancho de los manubrios es: no menor de 600 mm. Y no mayor de 850 mm.

014.1.2 Los extremos expuestos del manubrio deben ser taponados con un material sólido o cubiertos con goma.

014.1.3 Las palancas del manubrio deben ser cuidadosamente maquinadas y redondeadas con el fin de evitar puntos de fractura en las mismas.

014.1.4 Si se usan protectores de manos, ellos deben ser de un material resistente a las quebraduras/astilladura y deben tener una abertura permanente para las manos.

014.2 Está prohibida la reparación de los manubrios con soldaduras.

15.- PALANCAS DE CONTROL.

015.1 Todas las palancas de control (embrague, freno, etc.) en principio deben ser terminadas con forma esférica (el diámetro de la esfera debe ser de por lo menos 19 mm.) esta terminación puede ser también aplanada, pero de cualquier modo los bordes deben ser redondeados (el espesor mínimo de esta parte aplanada debe ser de 14 mm.). estas terminaciones deben ser fijas y formar parte integral de la palanca.

015.2 Cada palanca de control (de mano o de pie) de ser montada en un pivote independiente.

015.3 Si la palanca de freno pivotea en el eje del posapié, debe trabajar bajo todas las circunstancias, tales como que el posapié esté curvado o deformado.

16.- PUÑO DEL ACELERADOR.

016.1 Los puños del acelerador deben cerrarse solos cuando no están sostenidos por la mano.

016.2 Las motocicletas deben estar equipadas con una llave o botón de corte de encendido, montado en el lado derecho o izquierdo del manubrio (dentro del alcance de la mano cuando ella está en la empuñadura) que sea capaz de detener un motor en funcionamiento.

17.- POSAPIES.
017.1 Los posapiés pueden ser del tipo plegable pero en este caso deben estar provistos con un dispositivo que los retorna automáticamente a la posición normal y deben proveer una protección integral en el extremo del posapié, la cual debe tener por lo menos 8 mm. De radio.

017.2 Si los posapiés no son del tipo plegable o no están recubiertos de goma, deben ser redondeados con un radio de esfera no menor de 8 mm.

18.- FRENOS.

018.1 Todas las motocicletas deben tener por lo menos 2 frenos eficientes (uno en cada rueda) operados independientemente y concentricamente con la rueda.

19.- GUARDABARROS Y PROTECCION DE LAS RUEDAS.

019.1 Los guardabarros se deben proyectar lateralmente en cada lado más allá de la cubierta.

019.2 El guardabarros delantero debe cubrir por lo menos 100 grados de la circunferencia de la rueda. El ángulo formado por una línea trazada desde el borde delantero del guardabarros  al centro de la rueda y una trazada horizontalmente a través del centro de la rueda, debe ser de entre 15 y 60 grados. El ángulo formado por dos líneas, una trazada desde el borde posterior del guardabarros al centro de la rueda y una trazada horizontalmente a través del centro de la rueda no deberá exceder de 20 grados.

019.3 El guardabarros trasero debe extenderse hacia atrás más allá del segmento de un círculo que es cubierto por una línea vertical trazada a través del eje de la rueda trasera y una línea trazada a un ángulo de 25 grados hacia atrás de la línea vertical.

019.4 Los extremos de los guardabarros deben ser redondeados. El radio será de por lo menos 8 mm. Y no excederá de 60 mm.

019.5 Si se usan ruedas fundidas o moldeadas, una protección en forma de disco debe cubrir los rayos.

20.- CARENADOS.

No se permiten carenados.

21.- RUEDAS, LLANTAS, NEUMATICOS.

021.1 Todos los neumáticos serán medidos montados en una llanta a presión de 1 kg/cm. (14 lb/pulgada cuadrada) y las mediciones serán tomadas en una sección del neumático situada a 90 grados del suelo.

021.2  Cualquier modificación a la llanta o los rayos de una rueda integral (fundida, moldeada, remachada) como está provista por el fabricante o de una llanta tradicional desmontable aparte de los rayos, clavetas o bulones de seguridad, está prohibida excepto para los tornillos de retención del neumático que a veces se usan para prevenir el movimiento del neumático en relación a la llanta. Si la llanta es modificada para esta finalidad, los bulones, tornillos, etc., deben ser ajustados.
021.3 Los neumáticos espátula (nervadura radial continua) y/o neumáticos de tacos que tienen una altura de más de 19,5 mm. Están prohibidos.

021.4 El formato y las dimensiones externas de los neumáticos no tienen restricciones.

021.5 La superficie del neumático no debe estar equipada con elementos adicionales que se pueden montar, tales como clavos anti-deslizantes, cadenas especiales, etc.

22.- PLACAS CON LOS NUMEROS.

Deben ser colocadas de acuerdo a lo siguiente:

022.1 Deben ser de forma rectangular y hechas de un material rígido y sólido con la medida mínima de 285 mm. X 235 mm.

022.2 Ellas pueden ser combadas no más de 50 mm. Sobre un plano real y no deben ser recubiertas o dobladas.

022.3 Una placa debe ser fijada en el frente de la motocicleta e inclinada hacia atrás no más de 30 grados de la vertical. Se pueden perforar agujeros entre los números de la placa. Sin embargo, bajo ninguna circunstancia deben perforarse los números.

022.4 Las placas laterales (una a cada lado de la motocicleta) deben estar colocadas por encima de una línea horizontal trazada a través del eje de la rueda trasera y el borde anterior de la placa debe estar detrás de una línea vertical trazada a 200 mm. Hacia atrás del posapié del piloto. Deben estar colocadas de tal manera que puedan ser claramente visibles y no deberán estar cubiertas por ninguna parte de la motocicleta o por el piloto cuando está sentado en la posición de manejo. En lugar de placas que se pueden sacar, se puede pintar un espacio equivalente con pintura mate sobre el chasis.
022.5 Los números deben ser claramente legibles y al igual que el fondo deben estar pintados en colores mate para evitar el reflejo de la luz solar. Las dimensiones mínimas de los números será la siguiente:

Altura del número



140 mm.

Ancho del número 



80 mm.

Ancho del trazo



25 mm.

Espacio entre los números

15 mm.

022.6 Para los números debe usarse el formato inglés. Esto es una sola línea vertical para el número “uno” y el “siete” sin una barra horizontal en la línea inclinada.

022.7 Toda otra placa con números o marcas en una motocicleta, que pueda causar confusión con el número, debe ser retirada antes del comienzo de la competencia.

022.8 Se debe dejar un espacio libre de por lo menos 5 cm. Alrededor de todas las placas, en el cual no puede aparecer publicidad alguna. Las motocicletas con placas con números que no se ajusten a esta regla no serán autorizadas por los Comisarios Técnicos a participar en las carreras.

022.9 El color de fondo de las placas y el de los números varía de acuerdo a la clase de motocicleta y al tipo de competencia, los detalles serán indicados en el Reglamento Particular para cada evento. 

23.- COMBUSTIBLE.
Se sugiere el uso de combustible sin plomo.

24.- EQUIPAMIENTO Y VESTIMENTA DE PROTECCION.

024.1 Durante las prácticas y las carreras, los pilotos deben usar la siguiente vestimenta y calzado:

024.2 El piloto debe usar pantalones y guantes de material resistente. Los pilotos deben usar botas hasta la altura de la rodilla, de cuero o de un material equivalente. Con el fin de prevenir abrasiones en un accidente, los brazos del piloto debes estar enteramente cubiertos por una vestimenta protectora de un material adecuado.

024.3 En los materiales equivalentes al cuero, las siguientes características del material deben ser por lo menos equivalente a 1,5 mm. De cuero de vaca (cuero no dividido):

· Cualidad ignifuga.

· Resistencia a la abrasión.

· Coeficiente de fricción contra todo tipo de asfalto.

· Cualidad de absorción de la transpiración.

· Prueba médica; no tóxico y no alérgico.

· Tela de una cualidad que no se funda.

25.-  USO DE CASCOS.
025.1 Para todos los participantes que toman parte en las prácticas y las carreras es obligatoria el uso de un casco de protección. El casco debe estar adecuadamente sujetado, debe ser de un buen calce y estar en buenas condiciones. El casco debe tener un “sistema de retención” del tipo de tira en el mentón. Los cascos que están fabricados con una cubierta exterior de más de una pieza están permitidos siempre y cuando que, en caso de emergencia, puedan ser quitados fácil y rápidamente de la cabeza del piloto por medio de liberar o cortar solamente la tira en el mentón. Los cascos deben estar marcados con la estampilla de aprobación del fabricante. La inobservancia de esta reglamentación implicará la exclusión.
025.2 Si un casco no reúne los requerimientos técnicos y es encontrado defectuoso, el Comisario Técnico tiene el derecho de retirar la estampilla de aprobación del fabricante. El Comisario Técnico debe anotar el número de la estampilla de aprobación del fabricante con el fin de prevenir que el casco vuelva a ser usado nuevamente. En tal caso, el piloto debe presentar otro casco para la aprobación del Comisario Técnico.

025.3 Todos los cascos deben portar el sello de aprobación del fabricante. 

025.4 Todos los cascos deben estar intactos y no se debe haber hecho ninguna alteración en su construcción. Después de un accidente que involucra un impacto en el casco, este debe ser presentado al Comisario Técnico para su examen.

025.5 Marcas de aprobación internacional reconocidas:

· ECE 22-03 (Europa).
· BS 6658 Grado A (Velocidad-Gran Bretaña).

· BS 6658 Grado A & B (Todas las otras disciplinas).

· AS  1698 (Australia).

· DOT Standard Federal No. 218 (USA).

· AFNOR (NF), S 72305 (Francia).

· JIS T 8133/1982 Clase C (Japón):

· SELL M. 85 (USA).

· DS 2124 (Dinamarcar).

· SIS 882411 (Suecia).

· SF 3653 (Finlandia).

26.- PROTECCION DE LA VISTA.

026.1 el uso de anteojos, antiparras de protección como así también los visores de los cascos y viseras descartables esta permitido. El material usado para la protección de la vista y los anteojos debe ser inastillable. Los visores del casco no deben ser una parte integral del mismo. 

Los protectores de la vista que producen disturbios en la visión (rayaduras, etc.) no deben ser usados.

27.- VERIFICACION TECNICA.
28.1 La verificación técnica debe ser llevada a cabo de acuerdo con los procedimientos y los horarios fijados en los Reglamentos de Motocross y el Reglamento Particular del evento. el número máximo de personas autorizadas a estar presentes en la verificación técnica es el piloto y un mecánico.
28.2 El piloto o el mecánico debe presentar motocicletas limpias y en conformidad con las Reglamentaciones de CAMOD. El tanque de combustible debe estar vacío.

28.3 El piloto debe presentar su equipamiento. El casco debe tener la etiqueta de aprobación del fabricante.

28.4 La prueba del nivel sonoro debe ser realizada en primer término y el nivel sonoro alcanzado será registrado. El caño de escape será marcado con pintura.

28.5 La motocicleta(s) serán pesadas y el peso será registrado.

28.6 Se realizará una inspección general de la motocicleta(s) en conformidad con los Reglamentos de la CAMOD y la motocicleta(s) será sellada (marca en la parte delantera del chasis).

28.7 El piloto está autorizado para usar un máximo de dos motocicletas.

28.8 El piloto puede cambiar de motocicleta entre las carreras. La elección final debe ser hecha como mínimo 5 minutos antes del inicio de cada carrera.

28.9 5 minutos antes de cada partida, en la zona previa al partidor, el Comisario Técnico podrá llevar a cabo un control de los sellos y las marcas en los caños de escape y el equipamiento del piloto.

28.10 Durante las competencias el Comisario Técnico podrá controlar en la zona de reparaciones los sellos y marcas en los caños de escape. podrá supervisar los trabajos llevados a cabo en las motocicletas con el fin de asegurar que ninguna motocicleta se torne en una fuete de peligro.

28.11 Si una motocicleta está involucrada en un accidente, el Comisario Técnico debe revisar la misma para asegurar que no ha ocurrido ningún defecto de naturaleza seria. Sin embargo, es la responsabilidad del piloto de presentar su motocicleta para la nueva inspección junto con su casco y vestimenta.

28.12 Si durante las prácticas o las carreras el Comisario Técnico encuentra que una motocicleta es defectuosa y puede constituir un peligro para otros pilotos, este debe notificar inmediatamente al Director de la Carrera o su delegado. Es su obligación excluir a tal motocicleta de las prácticas o de las carreras.
28.- CONTROL DE RUIDO.
028.1 El nivel máximo de ruido permitido es de 100 dB/A.

028.2 El nivel de ruido será medido con el micrófono colocado a 50cms. Del caño de escape y a un ángulo de 45 grados, medido desde la línea central del fin del caño de escape y a la altura del mismo, pero por lo menos 20 cms. Sobre el nivel del terreno. Si esto no resulta posible, la medición puede ser tomada hacia arriba de 45 grados.

028.3 Durante un control de ruido, las motocicletas que no estén equipadas con una caja de cambios con punto muerto deben ser colocadas sobre un soporte.

028.4 Los silenciadores serán marcados cuando son inspeccionados y no está permitido cambiarlos después de la verificación, excepto por un silenciador de repuesto que también ha sido verificado y marcado.

028.5 El piloto mantendrá su motor en marcha, en punto muerto, y aumentará la velocidad del motor hasta que este alcance el nivel de RPM especificado. Las mediciones deben ser tomadas cuando se alcanza el nivel de RPM especificado.

028.6 El control de RPM en el control de ruido será basado en la capacidad del motor. Se aplicarán las siguientes cifras:

· Hasta 125 cc.




7.000 RPM.

· Más de 125 cc. Hasta 250 cc.


5.000 RPM.

· Más de 250 cc. Hasta 500 cc.


4.500 RPM.

· Más de 500 cc.




4.000 RPM.

028.7 Una motocicleta que no cumple con el límite de nivel de ruido puede ser presentada varias veces al control previo a las carreras.

028.8 En una competencia que requiera una verificación final de las motocicletas, antes de que los resultados sean confirmados, la verificación debe incluir un control de nivel de ruido de por lo menos tres motocicletas elegidas al azar (a discreción del Comisario Técnico o el Director de la Carrera) e incluidas en la clasificación final. Para Motocross, en esta prueba final, la tolerancia será de 2 dB/A.
